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por esie simbolo 

Acione a leda sfqp no ponto indicaci 
J por aste simbolo. 
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(circundadas por urna lìnha azuJ). repetindo-as 
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A / CONVERSAZIONE 


UNITÀ 45 


Ì3@i) Abbiamo parlato, ma non 
siamo stati puniti. 


ASCOLTATI 

RIPETETE 



2 ) Anche se abbiamo parlato, non siamo 
stati puniti. 


3) Quantunque avessimo parlato, non siamo 
stati puniti. 




4) Pioveva, ma siamo andati a fare una 
passeggiata. 



Sf Sebbene piovesse, siamo andati a fare 
una passeggiata. 
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6) Nonostante piovesse, siamo andati a 
fare una passeggiata. 


7) li semaforo era rosso, ma ha voluto 
attraversare la strada. 









10 ) Siete stati 
puniti ? 



i 2 > Siete stati 
puniti ? 


RISPONDETE 


14) Siete stati 
puniti ? 


RISPONDETE 



RIPETETE 


RIPETETE 


il) Abbiamo parlato, ma non 
siamo stati puniti. 


13) Anche se abbiamo parla¬ 
to, non siamo stati 
puniti. 


15) Quantunque avessimo 
parlato, non siamo stati 
puniti. 


16) Siete andati a rispondete 
fare una passeggiata ? 


1 8) Siete andati a rispondete 
fare una passeggiata ? 


20 ) Siete andati a rispondete 
fare una passeggiata ? 



RIPETETE 


17) Pioveva, ma siamo andati 
a fare una passeggiata. 


RIPETETE 

io» Sebbene piovesse, siamo 
andati a fare una pas¬ 
seggiata. 


_____ _ «BPCffi. 

2 i) Nonostante piovesse, 
siamo andati a fare una 
passeggiata. 
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22) Paolo ha pagato 
una multa ? 


RISPONDETE 


24) Paolo ha pagato rispondete 
una multa ? 



RIPÈTETE 


26 ) Paolo ha pagato Rispondete 
una multa ? 






0§ 28) Di che cosa trattava la sua ultima 
commedia ? 


29 i Dei rapporti fra genitori 
e figli. 


ASCOLTATE 



30 ) Ha avuto successo ? 



3i) No, sebbene la regia fosse 
originale. 



32 ) Ha avuto successo la sua ultima 
commedia ? 


33) No, pur essendo originale la 
regia. 
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34) Di che cosa trattava la sua ultima 
commedia ? 



36) Dei rapporti fra genitori 
e figli. 


RIPETETE 



36) Ha avuto successo ? 


37) No. sebbene la regia fosse 
originale. 



38) Ha avuto successo la sua ultima 
commedia ? 


39) No. pur essendo originale la 
regia. 




40 ) Di che cosa trat- rispondete 
tava la sua ultima commedia '! 



42) Ha avuto rispondete 

successo ? 


44 ) Ha avuto succes- pispon oete 
so la sua ultima commedia ? 



RIPETETE 


RIPETETE 


RIPETETE 


41) Dei rapporti fra genitori 

: 

43) No, sebbene la regia 

1 

45) No, pur essendo origi¬ 

e figli. 


fosse originale. 


nale la regia. 
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IJfcHei Si è raffreddato ? 





ASCOLTATE 

RIPETETE 


47] Si, sebbene gli avessi detto 
di mettersi il cappotto. 


48) Si è raffreddato ? 


49 ) Sì, nonostante gli avessi detto di 
mettersi il cappotto. 





50) Si è raffreddato ? * iSPONOfTE 


su Sì, sebbene gli avessi 
detto di mettersi il 
cappotto. 


RISPONDETE 

52] Si è raffreddato ? 



709 

























































































m 

"t 


min Itili h f-L LJ li 3 IO t i 3 IO D l LO 

! !ELOBa--DJGJTflLsj 

PtiJI I|jri£ Ut □JHiliHL'i N 


SS! 54) Ascoltiamo ora il parere del rappresen¬ 
tante sindacale della CGIL. 



55) Lei prevede una possibile 
soluzione ? 


ASCOLTATE 





56) No, per il momento non prevedo la possi¬ 
bilità di alcuna soluzione. 


57) Oggi, però, avrà luogo un'altra riunione. 
DÌ cosa tratterete ? 



58) È una riunione per decidere la strategia 
dell'immediato futuro. 
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59) Crede che ci saranno nuove 
manifestazioni ? 



eoi Si, perché la direzione dell’azienda non 
intende accettare le richieste dei lavoratori, 
nonostante le pressioni che le abbiamo fatto. 




61 ) Lei prevede una possibile 
soluzione ? 


rispondete 



RIPETETE 

62 ) No, per il momento non prevedo la possi¬ 
bilità di alcuna soluzione. 


RISPONDETE 

631 Oggi, però, avrà luogo 
un’altra riunione. Di cosa 
tratterete ? 



RIPETETE 

64i È una riunione per decidere la strategia 

dell'immediato futuro. 



65) Crede che ci saranno nuove 
manifestazioni ? 


RISPONDETE 


RIPETETE 

66) Sì, perché la direzione dell’azienda non 
intende accettare le richieste dei lavoratori, no¬ 
nostante le pressioni che le abbiamo fatto. 
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Be?) Sei sola ? 



68) Sì, Piero questa sera non è 

voluto uscire, nonostante le mìe 
insistenze. 


afpEiEJi 



A 



69) Eppure gli piace molto giocare a 
carte ? 


70) Sì, ma per quanto gli piaccia, era 
veramente troppo stanco. 




77 ) Una partitina ce rispondete 
la facciamo lo stesso ? 


75 ) Eppure gli piace 

molto giocare a carte ? 


RfPtftiE 


73 ) Sei sola ? 


RISPONDETE 


RIPETETE 


74 ) Sì, Piero questa sera non 
è voluto uscire, nonostan¬ 
te le mie insistenze. 


78) Sì, possiamo farcela, 
purché si tratti solo 
di un paio di mani. ja 


RIPETETE 

76) Sì, ma per quanto gli piac¬ 
cia, era veramente troppo 
stanco. 
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ASCOLTATI 

RIPETETE 


Hg|79) Hai visto quell'arnese ? 


so) Si, ma mi domando che cos’è ! 


B2) Non ne ho ia minima idea, 


si) A cosa può servire 


84} Ogni giorno inventano cose nuove 


83) Sarà per caso un nuovo attrezzo da 
cucina ? 
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85) Hai visto 
quell'arnese ? 


37) 


A COSa pUÒ RISPONDETE 

servire ? 


RIPETETE 


RISPONDETE 


RIPETETE 


88) Non ne ho la minima 
idea. 


86) Sì, ma mi domando che 
cos’è ! 


89) Sarà per caso rispondete 

un nuovo attrezzo da 
cucina ? 


90) Ogni giorno inventano 
cose nuove. ^ 


EB9D Ciao, Qualche novità, stamattina ? 


92} Niente di speciale. 


ASCOI TA TE 
RIPETETE 
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951 Con che si comincia il pranzo ? 




* Levarsi tosfìzio^ Exprcssào multo ulilizada corno forma col oq mal que 
soal, serri se preoeupar com o que os outros possam pensar", 


961 Ho preparato uno sformato di formaggio. 



\ 


fZ 


\ 


98 | Nessuna, volevo solo levarmi lo sfizio* 
di un buon piano. 



significa “fazer algo de que se tem vontade. por satisfaccio pes^ 



99) 


Ciao. Qualche 
novità, stamattina 


RISPONDETE 

? 



RIPETETE 


ioo) Niente di speciale. 



ioi) Posta per me ? 


RISPONDETE 


RIPETETE 


102 ) No, ma il postino non 
è ancora passato. 



103 ) Con che si rispondete 

comincia il pranzo ? 


RIPETETE 


105) Oh ! Che festa rispondete 
è oggi ? 



104) Ho preparato uno sfor¬ 
mato di formaggio. 


106) Nessuna, volevo solo 
levarmi lo sfizio di un 
buon piatto. Sì 
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ì; 



bobo 

apesar de 

torta 

passeio 

cansado 

farlo 

sucesso, éxito 
muito, demais 
rua principal 


ir 

atravessar 

apanhar, surpreender 

comegar 

decidir 

rarear, des bastar 

Lrabalhar 

chover 

levar 

prever 

punir, castigar 
resfriar('se) 
diminuir (a marcha) 
desculpar 


emboscada, colada 

ìnstrumento, utensilio 

obra-prima 

capote 

■greja 

cinqiienta 

primo/a 

cùpula 

festa 

queìjo 

pais 

gentil, amàvel 

passeio 

volta 

góndola 

imediato 

insistència 

envio, remessa 

eia, a senhora 

limite 

mina, perdìgào 
rodada, partida 
massa 
milanés 
mMagre 

apesar de, nào obstante 
oitenta 

opinilo, parecer 

joguinho ffing , coi} 

passeio 

devagar 

poeta 

policìal, guarda 

carteiro 

correio 

almogo 

pressào 

prìsào 

contanto que 
ainda que 
relatórìo 
diregào artistica 
pedido, encomenda 
reuniào 
verme! ho 


scemo 

sebbene 

sformalo 

spasso 

stanco 

stufo 

successo 

troppo 

vìa principale 

Verbos 

andare 

attraversare 

beccare 

cominciare 

decidere 

diradare 

lavorare 

piovere 

portare 

prevedere 

punire 

raffreddarsi 

rallentare 

scusare 


VOCABULÀRIO 


agguato (mascj 
arnese 

capolavoro fmasc.) 

cappotto 

chiesa 

cinquanta 

cugino/a 

cupola 

festa 

formaggio 

genitori 

gentile 

giretto 

giro 

gondola 

immediato 

insistenza 

invio 

Lei 

limite 

malora 

mano 

massa 

milanese 

miracolo 

nonostante 

ottanta 

parere 

pannina (fem.) 

passeggiata 

piano 

poeta 

poliziotto 

postino 

posta (fem.) 

pranzo 

pressione 

prigione 

purché 

quantunque 

rapporto 

regia 

richiesta (fem.) 

riunione 

rosso 
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C/DIALOGO 


UNITÀ 45 


IN GONDOLA 


Marco: Se vuoi* ti invito a fare un giretto in gon¬ 
dola. 

Monica: Ma senti un po\„ 1 E quando mai sei 
stato così gentile con là cugina milanese ? Che 
miracolo L. 

Marco: Non che te lo meriti* intendiamoci.,, 

Monica: Ah, lo dicevo io ! Era troppo bello per 
essere vero L, 

Marco: Guarda l Quello è il Ponte dei Sospiri* 
che metteva in comunicazione il Palazzo Ducale 
con le prigioni, 

Monica; Lo so ! Non sono cosi ignorante. Che ti 
credi ? 

Marco: Ah, scusi tanto, signorina 1 

Monica ; E quella cupola, che cos'è ? 

Marco: Ma tu non sapevi già tutto ? 

Monica: Non fare lo scemo ! 

Marco; È la Chiesa della Salute* un capolavoro 
barocco. 

Monica: Non sei stufo di portare in gondola per 
il Canal Grande gli amici di passaggio ? 

Marco: No, non mi stanco mai di girare in gondola 
per Venezia, e il Canal Grande è la più straordi¬ 
naria "via principale" che abbia una città ! 

Monica: Ah, vuoi vedere che il mio signorino 
Marco è anche,a tempo perso,un piccolo poeta ? 

Marco: Non prendermi in giro*, eh, altrimenti il 
nostro giretto in gondola finisce subito qui ! 


* Prendere in giro . Expressào milito comuni na lingiiagem do 
d^a-dia, qne significa “gozar urna pcssoa, tirar urn sarto da cara 
de aiguém”, sub rei u do quando se faz com ironia. 
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.-DAL 

□ Vivo 




E DIZER QUE*., 


No escritório de urna agènda de publiDidade. 


3 - Accidenti! Imerjcicào mmo comuni na linguagem eòloquial- 
que indica corurariedade, enfado, còlerà eie, 

’-~U - ~ * -r 


La segretaria: Signor direttore, è arrivalo un telex 
per Lei, 

Dr Ricotti: Non è possibile ! Chiami Benvenuti e 
gli dica di ventre qui immediatamente ! 

La segretaria: Qualcosa che non va, signor direttore ? 

Dr. Ricotti: La Machines ci chiede di sospendere 
ogni invio ! Ed è il più grosso cliente che abbiamo 
in questo momento ! 

Sig. Benvenuti: Cercava di me ? 

Dr. Ricotti: Sì, legga questo telex» Che ne dice ? 

Sig. Benvenuti: E veramente un colpo basso 1 ! 
Abbiamo un intero reparto che lavora per loro ! 

Dr Ricotti: E io che ho rinunciato a diversi incarichi 
per dedicarmi completamente a loro 1 

I - Colpo bosso, Metàfora lirada da linguagem do boxe; iJ goìpc 
baixo" sinònimo de "a^ào indigna, sem-vergo nhice". 


Na rua 


Piero: Non mi sembri molto allegro, che succede ? 

Gianni : Mi ha beccato,quel poliziotto della malora 2 ! 

Piero : Perché andavi troppo piano, eh ? ! 

Gianni: E dire che lo sapevo che erano lì in agguato l 

Piero : Come facevi a saperlo ? 

Gianni: Un automobilista che ho incrociato mi ha 
fatto un segnale con i fari », quindi ho rallentato 
subito, non andavo a più di ottanta.., 

Piero: E allora ? 

Gianni: Già, ma non ho visto che c'era, proprio in 
quel punto, il limite massimo di cinquanta, acci¬ 
denti ! 


2 - Delta malora! E sciamataci ou imprecatilo ctiloqiiral equi va¬ 
iente a “maldiro k filho da màeV. 
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Exercido 1 

Complete as oragòes a seguir, escolhendo a forma verbal correspon- 

dente entre as propostas, 

I - Anche se glielo «. non ci crederà, 
a) dica-, b) diciamo; c) direbbe . 

2-Sebbene non », ancora guarita, è uscita di casa, 
a) fosse ; h) sarà; cl era . 

3 - Quantunque ... vicino alla scuola, Piero arriva sempre 
in ritardo, 

a) abitava; b) abitasse; c) abiti. 

4-Nonostante i suoi sforzi, non ... buoni risultali, 
a) ottiene; b) ottengo; c) otterranno. 

5 - Sebbene gli.» fatto uno sconto, non firmò il contratto, 
a) avvessimoi b) avrebbe; C) avrò. 

6-La lettera non gli ... arrivata, quantunque glieFavessi 
spedita raccomandata, 
a) sono; b)è; c) sarebbe. 


Exerci'cio 2 

Transforme cada orario, corno mostra o tempio, 

- Mi hanno appena controllato la macchina, ma non va 
bene. 

Sebbene mi abbiano appena controllato la macchina, 
non va bene. 

1 - Mi hanno appena controllato la macchina, ma non va 

bene. 

2 - L’idraulico mi ha promesso di venire, ma non credo 

che verrà. 

3 - Partiamo lunedì, ma non abbiamo ancora preparato le 

valigie. 

4 - Da otto giorni hanno ricevuto la nostra lettera, ma non 

hanno ancora risposto. 

5 - È ormai mezzogiorno, ma la nebbia non sì dirada, 

6- Stava piovendo, ma partirono in bicicletta. 

7- 11 medico me lo ha proibito, ma continuo a fumare. 

8 - È molto timido, ma ha accettato rinvilo. 


Exerdcio 3 

Depois de ouvir p "Diàlogo" desta umdade, à pag. 717< complete as 
oragoes a seguir, escolhendo a alternativa cor reta. 



I - Monica e Marco». 

a) si sono trovati a Milano, 
bì si sono trovati a Venezia, 
c) non sanno dove si trovano. 


F 



2 * Monica non abita a Venezia ma ... 

a) conosce qualche famoso monumento veneziano. 

b) conosce bene tutti i monumenti della città, 
cl conosce solo il Canal Grande. 



3-A Marco». 

al non piace andare in gondola. 

b) piace percorrere il Canal Grande. 

c) non piacciono i monumenti artistici. 
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F/GRAMMATICA 


UNITÀ 45 


PROPOSIZIONI CONCESSIVE 
0 AWERSATIVE 

A oragao subordinada adverbial concessiva exprime um fato real ou 
suposto apesar do qual acontece (ou nào) ou aconleceria (ou nào) 
aquile que està indicado na oracào principai; adversativa, por antro 
iado, è a orario que indica aquila quo se opòe ao expresso na ora- 
gào principai. 

Ambas sào mtroduzidas por conjunpóes oc locugòes também cha- 
madas concessi vas e ad versati vas, respect iva mente Em italiano, as 
mais comune sào as seguintes: 

concessivas; sebbene, quantunque, benché, ancorché; per quanto, 
malgrado, nonostante (che), con tutto che r posto pure 
che... etc, 

adversaiivas: ma, però, bensì, tuttavia, eppure, laddove; ma anche, 
ma neppure (correlativas a non solo, non solo non) etc 

Na maioria dos casos. tais conjuncòes e locucòes exigem urna for¬ 
ma verbal do modo subjuntivo e subordinarci a orapào concessiva oc 
adversativa à principai. 

Exemplos: 

Sebbene fosse stanco , volle partire subito 
Quantunque piovesse, andammo a fare una passeggiata. 
Posto pure che potessi venire, me ne andrei via presto 
La commedia non ebbe successo, nonostante che fa regia 
fosse originate. 

Sem dùvida, hà numeroso^ casos em que a adversativa (em espe^ 
cial> nào està subordinada à principai a nào set corno coordenada , 
e sua forma verbal é 0 indicativo Por exempio: 

Abbiamo parlato, ma non siamo stati puniti. 

Pioveva, ma siamo andai/ a fare una passeggia 
Era molto povero, però non se ne fomentava. 

Soffriva molto, eppure non si lamentava, 

È comuni, sobretudo na linguagem coloquial e tamiliar, a clàusola 
concessiva ou adversativa assumir urna forma implicita ou reduzida 
e neste caso carecer (ao menos aparente mente] de verbo: 


Sebbene stanco, volle partire subito. 

La commedia non ebbe successo, malgrado I originate regia. 
Per quanto povero, era generoso. 


Também hà casos em que sua forma verbal ó simplesmente um ge¬ 
rundio: 

Pur soffrendo, non si lamentava. 

Por firn ©xisiem concessi vas e ad versati vas nàc in frodo zidas por urna 
conjunfto ou locuQào, e sim pelos pronomes indefinidos chiunque, 
qualunque etc., com o verbo no subjuntivo: 

Chiunque parli io non cambierò parere. 

Qualunche cosa gii dicessero, agiva sempre a suo capriccio. 


IL PRONOME INTERROGATIVO-XHE" 

O pronome interrogativo che è sempre utilfcado com referènza a coi- 
sas ou cbjetos inammados. Pode ser precedìdo por urna preposicàc 
qualquer {per, a, di eie.) e ser acompanhado ou substituido em lodos 
os casos pelo substanlivo cosa: 

Ciao, che (cosa) c'è di nuove ? 

Di che (cosa) state parlando ? 

A che (cosai alludi? 

Por outro lado, tambem pode-se dizer: 

Cosa c'è di nuovo ? 

Di cosa state parlando ? 

A cosa alludi ?, età 


TABELA DE CORREQÀO DOS EXERCICIOS 


Exercfcio 1 

1 - b 

2 - a 

3 - c 

4 - a 

5 - a 

6 - b 


Exercfcio 2 

2 - Sebbene l'idraulico mi abbia promesso di venire, non 

credo che verrà. 

3 - Sebbene partiamo lunedi, non abbiamo ancora prepa¬ 

rato le valigie. 

4 - Sebbene abbiano ricevuto la nostra lettera da otto 

giorni, non hanno ancora risposto. 

5 * Sebbene sìa ormai mezzogiorno, la nebbia non si di¬ 

rada. 

6 - Sebbene stesse piovendo, partirono in bicicletta 

7 Sebbene il medico me le atìbia proibito, continuo a fu¬ 
mare, 

8 - Sebbene sia molto timido, ha accettato l'invito. 


Exercicio 3 

1 - b 

2 - a 

3 - b 
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A/ CONVERSAZIONE 


UNITÀ 46 



^1 1 ) Ho bisogno di scrìvere subilo una lettera ! 


2 | Detti pure. 


ASCOLTATE 




3) “Egregio Signore, allegata alla presente, 
troverà una fotocopia delia nostra fattura 

n ,v 25, del 13 marzo ultimo scorso. 

--. 


In tale data, le abbiamo spedito la merce 
da Lei richiesta. 



5 > Nonostante i nostri ripetuti solleciti, 
rimporto della suddetta fattura non ci 
è ancora pervenuto. 




6 } Di conseguenza le rendiamo noto che 
passiamo la sua pratica al nostro ufficio 
legale che inizierà un procedimento 
contro di Lei, per insolvenza. 


segue 
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7 ) Voglia gradire i nostri migliori 
saluti” 




8 ) Sebbene sia tardi, abbia la cortesia, 
signorina, di battere subito a macchina 
questa lettera. 

«ssa 1 


9 > Vuole rileggermela, per favore ? 



IT) 


TO) Sì. 


RIPETFtl 


Egregio Signore, 

Allegata alla presen¬ 
te troverà una foto¬ 
copia della nostra 
fattura n& 25, del 13 
marzo u.s. 


12 ) 




In tale data le ab¬ 
biamo spedito la mer¬ 
ce da Lei richiesta. 


13) 



Di conseguenza le ren¬ 
diamo noto che passia¬ 
mo la sua pratica al 
nostro ufficio legale, 
che inizierà un proce¬ 
dimento contro di Dei 
per insolvenza. 



Nonostante i nostri 
ripetuti solleciti, 
l'importo della sud¬ 
detta fattura non ci 
à ancora pervenuto. 


14| 


Voglia gradire i no¬ 
stri migliori saluti. 


m 
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ffiisi È una lettera del Ministero ? 




16 ) Sì, mi dicono che hanno ricevuto 
la mia pratica. 


ASCOI TA TE 


17) Vuoi leggermela ? 




18 ) Sì. "Gentile Signora, a conferma di 
quanto le abbiamo detto telefonicamente, 
le comunichiamo che abbiamo ricevuto 
finalmente la s- 
sua pratica. 


19 ) Quantunque sia pervenuta oltre la data 
stabilita, questo Ministero accetta, in 
via eccezionale, di prenderla in consi¬ 
derazione. 



20) Pertanto la sua candidatura sarà esami¬ 
nata dalla Commissione, che si riunirà 
nel prossimo mese di marzo. 



21 ) Il risultato della deliberazione le 
verrà da noi comunicato con lettera 
raccomandata. 


22 ] Voglia gradire. Signora, i più distinti 
saluti. Il Direttore del Personale 
Docente.” 
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23) É una lettera del Ministero ? 



24 ) Sì, mi dicono che hanno ricevuto ff/wrere 
la mia pratica. 



25) Vuoi leggermela ? 


26) Sì. 



Gentile Signora, 



A conferma di quanto 
le abbiamo detto te¬ 
lefonicamente, le co¬ 
munichiamo che abbia¬ 
mo ricevuto la sua 
pratica. 


27) 


28) 



Quantunque sia perve¬ 
nuta oltre la data 
stabilita, questo Mi¬ 
nistero accetta, in 
via eccezionale, di 
prenderla in conside¬ 
razione . 



Pertanto la sua can¬ 
didatura sarà esami¬ 
nata dalla commissio¬ 
ne, che si riunirà 
nel prossimo mese di 
marzo* 


29) 


30) 



Il risultato della 
deliberazione le ver¬ 
rà da noi comunicato 
con lettera raccoman¬ 
data. 



Voglia gradire. Si¬ 
gnora, i pià distinti 
saluti. 

Il Direttore 
del Personale Docente 


Kì 
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31 ) Paolo sta meglio ? 



33 ) Lui continua a fare di testa sua*, vero ? 



35)Tutti uguali,gli uomini, non li pare ? 


32) Non del tutto. Anche se il 

medico continua a dirgli che deve 
stare molto attento... 


ASCOLTATI 






34 ) Sì, come sempre ! Nonostante che glielo 
abbiano proibito, si fuma ancora il suo 
pacchetto di sigarette al giorno ! 



36) Eccome. Per malati che siano, non c'è 
modo che ti diano retta !** 



* Fare di iesta sua (ou dì testa propria). Fazer o que beiti se emende. 


** Dar retta. Modismo da linguagem coloquìal* “fazer □ que vocè 
diz, concordar coiti". 


37) Paolo sta meglio ? 



38) Non del tutto. Anche se il 

medico continua a dirgli che deve 
stare molto attento... 






segue ^ 
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39 ) Lui contìnua a fare di testa sua, vero ? 


40) Si, come sempre ! Nonostante che gitelo 
abbiano proibito, si fuma ancora il suo 
pacchetto di sigarette al giorno ! 




4 i) Tutti uguali, gli uomini, non ti pare ? 


42) Eccome. Per malati che siano, non c’è 
modo che ti diano retta. 



43 ) Paolo sta meglio ? 


RISPONDETE 


45 ] Lui continua a fare di lesta 
sua,vero ? 


RISPONDETE 



RIPETETE 


4 S) Si, come sempre ! Nonostante che glielo 
abbiano proibito, si fuma ancora il suo 
pacchetto di sigarette al giorno ! 


RIPETETE 

44 1 Non del tutto. Anche se il medico 
continua a dirgli che deve stare molto 
attento... 


47) Tutti uguali, gli uomini, 
non ti pare ? 


RISPONDETE 
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0049) Per quanto il Sor* Giovanni stesse 

molto attento, le sue capre scappavano ? 



50) Sì, quantunque le sorvegliasse 
bene, le capre se ne andavano 
via tutte, una dopo l’altra. 


ASCOLTATE 

RIPETETE 



5i) E dopo, cosa succedeva ? 



62) 11 lupo finiva per mangiarsele, anche 
se loro si difendevano coraggiosamente. 



53) Raccontami ancora la storia delle capre 
del Sor Giovanni, papà ! 



54) Ma se te l’ho appena raccontata ! 
È ora di dormire ! 



55) Non importa ! Raccontamela un’altra 
volta ! 


66) Al Sor Giovanni piacevano molto le 
capre. 
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57) Eppure non riusciva a tenersene neppur 
una. 


56) Le capre preferivano vivere libere, 
all'aria aperta... 



59} E quantunque il Sor Giovanni le curasse 
bene, con tutte le premure, una alla 
volta finivano sempre per svignarsela. 



61) Ma. Piero, stai parlando da solo ?... 




60 ) Dopo, però, esse s'imbattevano nel 
lupo... 



62) No, sto raccontando la storia delle 
capre del Sor Giovanni. 




63) Ma non vedi che Mariella si è 
addormentata ? 


54) Oh, questa poi !...* 



* Questa poi / Exdama^ào que ex pressa pasmo, increti alidade. 
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65) Per quanto il Sor Giovanni 

stesse molto attento, le sue capre 
scappavano ? 


RISPONDETE 



_ RIPETETE 

66) Sì t quantunque le sorvegliasse bene, le ca¬ 
pre se ne andavano via tutte, una dopo l'altra* 


67) E dopo, cosa succedeva ? 


RISPONDETE 


69) Raccontami ancora la storia rispondete 

delle capre del Sor Giovanni, papà ! 



RIPETETE 



RIPETETE 


68) Il lupo finiva per mangiarsele, anche se 
loro si difendevano coraggiosamente* 


70) Ma se te Tho appena raccontata L* 
È ora di dormire ! 


7i) Non importa ! Raccontamela 
un’altra volta ! 


RISPONDETE 


73) Eppure non riusciva a 
tenersene neppur una ? 


RISPONDETE 



RIPETETE 


72) Al Sor Giovanni piacevano molto le capre* 



RIPETETE 


74) No, non riusciva a tenersene neppure una* 


75 ) Ma perché se ne andavano via ? 


RISPONDETE 


77) Ma il Sor Giovanni le 
curava bene ? 


RISPONDETE 



RIPETETE 



RIPETETE 


76 ) Perché preferivano vivere libere, 
all'aria aperta* 


78} Quantunque U Sor Giovanni le curasse 
bene, con tutte le premure, finivano 
sempre per svignarsela* 
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RISPONDETE 


RIPETETE 


81 ) Ma non vedi che Mariella 
si è addormentata ? 


82 ) Oh, questa poi 


79) Ma, Piero, stai parlando 
da solo ? 


rispondete 


RIPETETE 


eoi No, sto raccontando la storia delle capre 
del Sor Giovanni. 


B/VOCABOLARIO 


UNITÀ 46 


congratulazione 

coraggiosamente 

data 

decade 

distinto 

eccome 

fattura 

Gemelli 

ginnastica 

insolvenza 


Leone 

lettera 

lupo 

malato 

merce 


congratulalo 

corajosamente 

data 

década 

distinto 

e corno! 

fatura 

Gèmeos 

ginàstiea 

in&olvencia, desco mprimento 
de centrato 
Leào 
carta 
lobo 
doenle 
mercadorìa 


VOCABULARIO 


Acquario 

Aquàrio 

addormentato 

adorni eddo 

affare 

negócio 

aria aperta (ferri.) 

ar livre 

attento 

atento T aierta 

audace 

audaz, ousado 

Bilancia 

Libra 

bilancia 

ba lanca 

Cancro 

Càncer 

capra 

cabra 

Capricorno 

Capri còrni o 

caro 

querido 

conferma 

confirmacào 
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neppure 

nem sequer 

oltre 

além 

oroscopo 

^oròscopo 

pacchetto 

paeote 

palestra (ferri.) 

gìnàsìo 

partita (ferri J 

jogo 

Pesci 

Peixes 

pratica 

pràtica, ex peri ènei a 

premura 

pressa, solicitude 

procedimento 

procedimento, curso 

propenso 

voltado, inclinado 

raccomandata 

registrada (carta) 

regime 

dieta, regime 

ripetuto 

repetido, reìterado 

riposo 

descanso 

salute 

saude 

Scorpione 

Escorpiào 

serata 

notte, noitada 

sigaretta (ferri.) 

cigarro 

soggiorno (masc.) 

estada, estadia 

sollecito 

soUcito 

spogliatoio 

vestiàrio 

stile 

estilo 

strada battuta (ferri.) 

“camìnho conhecido 

corta (fem.) 

bolo 

Vergine 

Virgem 
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Verbos 


addormenti! rei 

pegar no sono, adormecer 

allegare 

alegar, indù ir 

andar via 

ir embora 

aspettare a! varco 

*‘esperar na esquina 1 * (figd 

battere a macchina 

bater à màquina 

bisognare 

ser preciso, precisar 

cavarsela 

sair ileso 

comprendere 

comprender 

consentire 

consentir, permitir 

dettare 

dltar 

dominare 

dominar 

evitare 

evitar 

finire con 

acabar por 

fortificare 

fortificar, reforgar 

gradire 

gostar, aceitar 

imbattersi 

eneontrar, tropegar 

iniziare 

iniciar 

intraprendere 

em preend e r 

leggere 

ler 

mangiare 

corner 

parlare 

falar 

pe rvenire 

chegar 

piacere 

gostar 

praticare 

praticar 

raccontare 

contar 

rendere noto 

levar ao conhecimento 

rischiare 

arrisear 

riuscire 

conseguir 

scegliere 

escolher 

sembrare 

parecer 

sorteggiare 

s ortea r 

sorvegliare 

vigìar 

spedire 

despachar, envìar (pelo correio) 

svignarsela 

escapulir-se 

vivere 

viver 
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C/LETTURA 


UNITÀ 46 




( 21 marzo-20 aprite) 

Amore , Fate uso della vostra intuizione per 
meglio comprendere la personalità della per¬ 
sona amata. 

Professione, Anche se siete inquieto, non 
preoccupatevi. Tutto andrà per il meglio. 
Salute, L'acqua è l'elemento che vi fortifica. 
Imparate a nuotare, praticate tutti gli stili 
possibili. Il nuoto vi consentirà di distendervi. 



LEONI 



VERGINI 


{23 Iugfio-22 agosto) 

Amore II sentimento che vi legala d Ariete è 
affettuoso. Si sviluppa senza ombre e senza 
secondi fini. 

Professione Per quanto possiate avere il ta¬ 
lento dell'organizzazione, i vostri collabora¬ 
tori non sono sempre all'altezza. 

Salute Non basta salire sulla bilancia, do- 
vete anche fare regolarmente della ginna¬ 
stica. 


(25 agosto-22 settembre) 

Amore. Siete sotto l'influenza di numerosi 
pianeti. Tanto meglio per voi 
Professione. Riuscite in tutto quello che 
intraprendete. 

Salute. Siete in piena forma. Fate in modo dì 
restarci 



{21 aprite-20 maggio) 

Amore. I nati nella prima decade vedranno 
realizzarsi i loro desideri. 

Professione. Voi non amate le complicazioni 
inutili. Non lasciatevi dominare da esse. 
Prendete sempre le vostre decisioni rapida¬ 
mente. 

Saluto Seguite i consigli del vostro medico. 
Lui vi conosce bene. Fidatevi di lui. 



(25 settembre-22 ottobre) 

Amore. La vostra buona sorte ha inizio dal 
25 agosto. Orientatela verso un terreno so¬ 
lido, dove potrà realizza rsl 
Professione. Sognate forse un buono svi¬ 
luppo dei vostri affari ? Scegliete di prefe¬ 
renza uno Scorpione o un Cancro. 

Salute. Non abusate di tranquillanti né dì 
eccitanti. La vostra natura è propensa alla 
calma e a un bell'equilìbrio psicologico. 


GEMELLI 



{21 maggio-21 giugno) 

Amore . Scegliete rapidamente. Malgrado le 
vostre qualità, rischiereste di stancare la 
persona amata. 

Professione . Sappiate scegliere tutte le oc¬ 
casioni per uscire dalle strade battute. La 
fortuna premia gli audaci. 

Salute. Sorvegliate la vostra lìnea. 


SCOPONE 



[23 ottobre-22 novembre) 

Amore . Quantunque abbiate fatto il possi¬ 
bile per opporvi, il vostro amico sta per spo¬ 
sarsi, Ma rassicuratevi, per uno perduto, 
dieci trovati. 

Professione. Il successo non deve farvi girar 
Sa testa. Conservate un po' di sangue freddo 
per i vostri problemi sentimentali. 

Salute. Non mangiate cibi grassi ed evitate 
le torte. 



{22 giugno-22 luglio) 

Amore. Evitate I caratteri deboli e volubili. 
Anche se li amate, sfuggiteli; essi non fa¬ 
ranno altro che causarvi dei problemi. 
Professione. Un buon successo commercia¬ 
le è possibile, ma fate attenzione a non as¬ 
sociarvi con dei Gemelli. 

Salute. Dovete andare a consultare il vostro 
dentista, I denti stanno per procurarvi qual¬ 
che noia. 



SAGITTARIO 


[23 novembre-21 dicembre) 

Amore. Avete commesso un'imprudenza. 
Lo rimpiangerete presto. 

Professione. Uno dei vostri collaboratori vi 
dà poca soddisfazione. Ciò nonostante, do¬ 
vete continuare a sorridere. 

Salute. Siate prudente... Un momento di di¬ 
sattenzione può essere pericoloso. 
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CMRICOMO 


1 22 dicembre-19 gennaio) 

Amore. Accordate la vostra amicizia al Leo¬ 
ne, la vostra fiducia al Cancro; amate le 
Vergine e ammirate il Toro. 

Professione. Amate le attività serie, costar»- * 
ti. quelle che esigono una lunga prepara¬ 
zione. In esse riuscirete presto. 

Salute. Abbiate riguardi per il vostro appa¬ 
rato respiratorio; sopporta male le stagioni 
incerte, le temperature capricciose. Copri¬ 
tevi bene. 


ACQUARIO 



{20gennaio-18 febbraio) 

Amore. La salute dì una persona cara v* ha 
causato vive preoccupazioni. Ora sembra 
star meglio, ma deve essere prudente. 
Professione. La situazione non è eccellente, 
ma riuscirete certamente a superare le diffi¬ 
coltà. 

Salute. Quindici giorni di riposo e di arra 
buona vi faranno molto bene. 


2 - Il signor Lombardi è nato il 18 agosto* 
al Deve mettere un po' più di affetto 

nei suoi rapporti con l'Ariete* □ □ 

bì Dovrebbe circondarsi di collaboratori 

solerti* O □ 

c) Dovrebbe venire con noi in palestra* D □ 

3- Maria Luisa è nata il 12 aprile* 

a) Non deve far altro che imporre i pro¬ 
pri punti di vista a suo marito* n D 

b| Deve stare molto attenta* □ □ 

c) Dovrebbe andare spesso in piscina. n □ 

4 - Il signor Colombo è nato il 25 febbraio, 

a) Deve vincere la propria timidezza. □ □ 

b) Dovrebbe preoccuparsi dì fare econo¬ 

mie. □ □ 

c) Deve stare molto attento alla sua 

pressione. □ □ 

5 * Giacomo è nato il 30 maggio* 

a) Deve sempre lasciare che altri decida¬ 
no per lui. □ □ 

b) Deve accettare nuove proposte di la¬ 
voro. □ □ 

c) Dovrebbe sottoporsi a un regime 

molto serio, 0 □ 


PESI 



1 19 febbraio-20 marzo) 

Amore . Non osate rivelare apertamente il 
vostro amore. Perché mai ? Fatelo, e non vi 
pentirete. 

Professione. Sebbene tutto vada bene, per il 
■omento, dovete prevedere qualche pro¬ 
babile difficolta. 

Salute. Lo stress vi aspetta al varco ! Sorve¬ 
gliate la vostra pressione. Non bevete alco¬ 
lici. 


fi- La signora Bianchi è nata il 24 novembre, 
al Deve essere prudente prima che sia 

troppo tardi. D □ 

b) Deve accettare tutto. D □ 

c) Deve andare dal proprio medico cu¬ 
rante per un controllo. O □ 



Exerclcio 1 

Baseando-se nos horóscopos dos personagens a seguir, o que voce 
Ih&s aconselharia? Responda, assillando <J sim M ou nao H . 

SIM NÀO 

l - Anna è nata il 6 luglio. 

a} Deve continuare a frequentare Paolo, 
sebbene luì non abbia una forte perso¬ 
nalità. D □ 

hi Deve lavorare con dei Gemei!*. □ □ 

c) Dovrebbe andare subito dal dentista, □ □ 


Exerclcio 2 

Complete, msermdo os nomes dos stgnos do Zodiaco. 
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__DAL 

a Vivo 


CONGRATULAQÒES... 

No escntóno 

Signor Ferrari: Ho il piacere di comunicarle, caro 
Lucchini, che sono riuscito a ottenere il contratto 
per la nostra ditta. 

Signor Lucchini: Bravo ! Le mie congratulazioni ! 
Nonostante tutte le difficoltà che ha incontrato, 
se l*è cavata molto bene ! 

Signor .Ferrari: Grazie, Lei è molto gentile. Ma in 
realtà non è stato poi tanto difficile. Il fatto di par¬ 
lare Parato mi ha aperto molte porte, 




L'allenatore: Bravi, ragazzi, bravissimi ! Avete gio¬ 
cato come leoni ! 

Un tifoso: Era una partita difficile, difficilissima ! 

Un giornalista: È vero. Il Napoli ha dominalo pei 
molto tempo, ma alla fine ce l'avete fatta. Ralle 
granfienti ! 


Durante urna festa no clube, 


// presentatore: E adesso, signore e signori, siamo 
giunti al momento più atteso della serata, al 
momento culminante!... 

Dobbiamo sorteggiare un premio eccezionale, of¬ 
ferto gentilmente dall'Ente per il Turismo: un 
viaggio e soggiorno a New York per due persone!.,, 
lì numero premiato fe il**, 210! 

La vincitrice: È il mio ! Ce Pho io* ce l'ho io ! È la 
prima volta in vita mia che vinco qualcosa ! 

/( presentatore: Le nostre più vive congratulazioni 
alla gentile Signora ! 


Nos vestiàraos, depois de um jogo 
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E/ESERCIZI 


UNITÀ 46 


Exercicio 3 

tela o texto erri italiano abaixo e responda à pergunta 

I sei personaggi rappresentati nei disegni si stanno dedi¬ 
cando a un'attività molto precisa. Quantunque non si 
veda di quali strumenti si servono, potete dire che cosa 
sta facendo cia&cu^o di essi ? 


Exercicio 1 

Formula as perguntas» corno mostra o exemplo. 

*Gianni parla della sua infanzia. 

Di che parla Gianni? 

1 - Gianni parla della sua infamia . 

2 - Maria ha voglia di andare a fare una gita, 

3- Questo apparecchio serve per registrare programmi 
di televisione, 

4 - Questo pesce va servito con salsa verde . 

5 - Alberto si interessa molto di informatica. 

6 - Mi sarebbe molto utile poter disporre di quel libro , 

7- Andremo a Roma per Tautostrada che passa per 
Firenze. 

8- Metteremo le coperte nel baule che abbiamo compe¬ 
rato alla Rinascente. 


Exercicio 2 

Ouca o “Dal vivo" desia umdade, à pàg. 734 T e complete as frases, 
©scolti ondo a resposta cor reta. 

1 - Il signor Ferrari pensa che ha ottenuto il contratto.., 

a) perché gli sono state aperte molte porte. 
b> perché parla la lingua del paese, 
c) perché non ha avuto alcuna difficoltà. 

2 - La partita... 

a) non era molto difficile. 

b) l'ha persa il Napoli. 

c) è finita alla pari. 

3 - L'Ente per il Turismo.., 

a) ha organizzato-il concorso. 

b) non ha offerto il primo premio 

c) sì congratula vivamente con la vincitrice. 
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F / GRAMMATICA 


UNITÀ 46 


VAMOS RE PASSAR 


LE SUBORDINATE CONCESSIVE 
E AVVERSATIVE 

Às oragàes subordtnadas conce ss ivas e adversativas, cujas fu ngòes 
e significados analisamos na Unità 45, podem ser introduzidas. em 
italiano, por vàrias conjunqòes ou locuqóes que. na maiorla das ve- 
zes, exigem as formas verbars no modo subjuntivo. Entro etas. as mais 
utiiizadas sào sebbene, quantunque, nonostante (che), benché 

Sebbene sia tardi, abbia la cortesia di battere subito a macchina questa 
lettera. 

Fuma un pacchetto di sigarette ai giorno, quantunque il medico glielo 
abbia proibito. 

Fuma come sempre, nonostente che gfiefo abbiano proibito 
Benché fosse ammalato. continuava a fumare. 


Da mesma forma, per quanto, ancorché, per. . che, e outras, exigem 
o modo subjuntivo: 

Per quanto stesse attento il sor Giovanni, le sue capre gli scappavano. 
Per ma fati che siano gli uomini, non ti danno retta. 

Nonostante tsmbém pode sor utilizado corno prepostgàQ di ante de 
um subsia ni ivo, ern substituigio a nonostante che + subjuntivo. Por 
esemplo: 

Nonostante i nostri ripetuti solleciti.. 

equivale perfetta meni e a 

Nonostante che Gabbiamo sollecitato ripetutamente 

Por oulro lado, em afguns casos a concessiva é ìmroduzida por um 
pronome, corno chiunque ou quantunque, se bem que sempre com 
o verbo no subjuntivo: 

Chiunque patii in contrano, io la penso cosi. 

Faceva sempre di testa sua, qualunque cosa gii dicessero. 

Finalmente, pode-se em pregar também a con] un gèo anche se, com 
a grande diferenga de que, ao contràrio das demais, està exige o in¬ 
dicativo: 

Il lupo finiva co mangiarsele, anche se loro si difendevano corag¬ 
giosamente. 

Fuma continuamente, anche se il medico glielo ha proibito. 

Anche se è tardi, abbia la cortesia di battere a macchina questa 
lettera. 

A subordinati* concessiva e adversativa expressa-se às vezes com 
o gerùndio, precedido (nem sempre) pela conjungào pure ou pur. 

Non diceva mai nulla d'importante, (pur) parlando molto. 

Pur essendo tardi, abbia la cortesie di battere a macchina questa 
lotterà. 


TABELA DE CORREQÀO DOS EXERCICIOS DA 
LEITURA 

Exercìcio 1 

t - a) nào; b) nào; c) sim. 

2 - a) nào; b) sim; c} sim. 

3 - a) nào; b) nào; c) sim. 

4 - a) sim; b) sim; c} sim, 

5 * a) nào; b) sim; c) srm. 

6 - a) sim; b) sim; c) nào. 



TABELA DE CORREQÀO DOS EXERCfClOS 
Exercìcio 1 

2 - D« che cosa ha voglia Maria ? 

3 - A che serve questo apparecchio ? 

4 - Con che va servito questo pesce ? 

5 - Di che cosa s'imeressa Alberto ? 

6 - Che cosa ti sarebbe molto utile ? 

7 - Per quale strada andrete a Roma ? 

8 - fn quale baule metterete le coperte ? 


Exercìcio 2 

1 b; 2 b: 3 b. 


Exercicio 3 

1 - Guida l'automobile. 

2 - Consulta un libro. 

3 - Scrive a macchina. 

4 - Imbianca una parete. 

5 - Sta riparando un'automobite, 

6 - Sta salendo una vivanda. 
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QfcJ 11 Guarda, ho idea che qualcuno, tornando 
avrà una brutta sorpresa ! 


2 ) Infatti, quel vigile urbano sta 
multando che è un piacere ! 


3i Perché non si può parcheggiare qui ? 


4i Non lo vedi ! La strada è strettissima, 


si Hai ragione, c’è molta gente 
irresponsabile. 


6} Non ti lasciano neanche lo spazio per 
passare ! 
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7) Guarda, ho idea che qualcuno, 
tornando, avrà una brutta sorpresa ! 


rispondete 



RIPETETE 


8» Infatti, quel vigile urbano sta multando 
che è un piacere 1 


91 Perché non si può parcheggiare 
qui ? 



RIPETETE 


io) Non lo vedi ! La strada è strettissima. 


I l i) Hai ragione, c'è molta gente rispondete 

irresponsabile. 



RIPETETE 

12 ) Non ti lasciano neanche lo spazio per 

passare i m 


EK 13 ) Mi dai un po’ di soldi, sono rimasto 
senza una lira. 


14) Caspita, ci siamo dimenticati ^sc otr^Tf 

di andare in banca ! 



i5) E adesso, come facciamo ? 


16) Non è un problema, ho la carta del 
Bancomat. 





segue 
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17 ) Menomale. 



ibi Già, però ci vuole anche uno sportello 
automatico. 



19 ) E dove Io troviamo ? 


20 ) Mi pare che ce ne sia uno in viale 
Mazzini. 





n 1111 n m in 

r 

0 


21) Mi dai un pò di Rifondete 
soldi, sono rimasto senza 
una lira. 


23 ) E adesso, rispondete 

come facciamo ? 


2 ?) E dove Io 
troviamo ? 


RISPONDETE 


RIPETETE 


22) Caspita, ci siamo 
dimenticati di andare 
in banca ! 


25) Meno male* rispondete 


RIPETETE 


26 ) Però ci vuole anche uno 
sportello automatico. 


28 ) Mi pare che ce ne 


sia uno in viale 


Mazzini. 

m 


24i Non è un problema, io 
ho la carta del Bancomat. 
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SH Gianni ha voglia dir fare un gito al mercato degli oggetti usati di Porta Portese. 

291 Non avresti voglia di fare un girello 30) Oh sì ! Se sabato mattina sono 

al mercato di Porta Portese ? libera, ti chiamo. 


ASCOI TA TE 




3iI D'accordo, ma dovresti dirmelo prima 
affinché io non prenda allo impegni. 



32j Te lo dirò entro domani sera. 



sai Non avresti voglia di fare un 

giretto al mercato di Porta Portese 


HtSPONÙfU 

y 



mPfTFTW 


34) Oh sì ! Se sabato mattina sono lìbera, 
ti chiamo. 


35) D'accordo, ma dovresti dirmelo rìspondfjz 
prima affinché io non prenda altri 
impegni. 



RfPETFfE 


361 Te lo dirò entro domani sera. 


m 
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39ì Hai ancora spazio in casa tua ? 



41 ) Ti piacciono questi candelabri ? 



Un sabato mattina Sofia e Gianni passeggiano 
per // mercato 



38 ) No, ma prima di andarmene sono sicura 
che avrò comperato qualcosa. 



40 ) Sì, soprattutto da quando abbiamo la 
casa in campagna. 



42 ) Non mi dispiacciono, sebbene siano 
piuttosto barocchi. 
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47) Allora li comperi ? 


44) Avrei anche il posto dove metterli. 


46) Sì, mettendoci anche le candele, 
staranno benissimo* 


48) Sì, ma prima voglio tirare un po" sul 
prezzo. 


43) Adesso non sono più capaci di fare 
cose così belle ! 


45 ) Non credi che starebbero bene sul 
cassettone deltingresso ? 
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49} Cerchi qualcosa 
di preciso ? 


RISPONDA 


5i) Hai ancora 

spazio in casa tua 7 


RISPONDETE I 


53) Ti piacciono rispondete 
questi candelabri 7 



50) No, ma prima di andarme¬ 
ne sono sicura che avrò 
comperato qualcosa- 


54} Non mi dispiacciono, 
■sebbene siano piuttosto 
barocchi. 


52) Sì, soprattutto da quan* 
do abbiamo la casa in 
campagna. 


55) Adesso non sono rispondete 
più capaci di fare cose 
cosi belle ! 



57) Non credi che rispondete 
starebbero bene sul casset¬ 
tone deiringresso ? 



RIPETETE 


58) Sì, mettendoci anche le 
candele, staranno benissimo. 


59} Allora RISPONDETE 

li comperi ? 



60) Si, ma prima voglio tira¬ 
re un po' sul prezzo. (jp 


® 61 } Perché non portiamo i bambini ai parco 
dei divertimenti ? 


62 ) Sì, quest'anno ci sono molte 
attrattive nuove. 


ASCOLTATE 

RIPETETE 



63} Mi ricordo che, quand'ero bambino, mi 
piaceva un mondo andare suirautoscontro. 


64) Ab, ora capisco ! Sei tu quello che ha 
più voglia di andarci ! 
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65) No, ma oggi è una bella giornata e poi 


66) Già, e poi i bambini si divertiranno 
moltissimo ! 


67) Perché non portiamo i bambini risponda f 

al parco dei divertimenti ? 



69) Mi ricordo che. quand'ero rispondete 

bambino, mi piaceva un mondo andare 
sull’autoscontro. 



68} Sì, questurino ci sono molte attrattive 

1 70) Ah. ora capisco ! Sei tu quello che ha 

nuove. 

più voglia di andarci ! 



RIPETETE 


72) Già, e poi i bambini sì divertiranno 
moltissimo ! 


m 
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75) Ma guarda, gli altri bambini non sono 
più grandi di me ! 



77) Dopo, andiamo sulla grande ruota ? 






76) Perché la mamma non abbia timore, ci 
vengo io con te ! 


13373) Mamma, mi lasci fare un 
giro suH’autoscontro ? 


ASCOt TATI 
RIPETETE 


74) Sei troppo piccola per andarci da sola, 
è pericoloso. 
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si) Mamma, mi lasci fare un giro 
sulTautoscontro ? 


RISPONDETE 


83) Ma guarda, gli altri bambini 
non sono piti grandi di me ! 


RISPONDETE 



82» Sei troppo piccola per andarci da sola, 

1 

1 

84) Perché la mamma non abbia timore, ci 

è pericoloso. 


vengo io con te ! 


85) Dopo, andiamo sulla grande 
ruota ? 


RISPONDETE 


87) Per non avere le vertigini 
basta chiudere gli occhi* 


RfSPONDETE 



RIPETETE 


88) No, no, preferisco i cavallini della 
giostra* _ 


85) Ah no, mi verrebbero le vertigini lassù ! 
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GB 89) State attenti... Non sporcatevi ! 
Non fatevi male ! 




si) Già, ma poi sono io che devo lavare 
Ì vestiti sporchi. 


92) Lo sapevi già che venendo qui i bambini 
si potevano sporcare... 



93) E che potevano cadere ! 





94) Ma non lare la madre ossessiva, lascia 
che si divertano un po' ! 





ss) State attenti... rispondete 
Non sporcatevi ! Non 
fatevi 


97) Già, ma poi sono ii > R!SPONDETt 
che devo lavare i vestiti sporchi. 


RIPETETE 


99 ) E che potevano rispondete 
cadere ! 


RIPETETE 


96i Lasciali un po’ in pace ! 


98 ) Lo sapevi già che venen¬ 
do qui i bambini si pote¬ 
vano sporcare... 


ioo) Ma non fare ta madre 
ossessiva, lascia che si 
divertano un po’ ! 
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B/VOCABOLARIO 


UNITÀ 47 


VOCABULÀRIO 

aspirapolvere 

attrattiva 

automobilina (ferri.) 

barocco 

borsa di studio 

brutto 

candela 

cassettone (mascf 
carico (masc.) 
carta (ferri J 
caspita 
cavallino 

divertimento (masc J 

documenti 

esperto 

fiducia 

fretta 

fumo 

giostra (fem.) 
impegno 
ingresso (masc.) 
lassù 

licenza (ferri.) 
madre ossessiva 
mercato delusalo 


aspirador de pó 
atragào 
carri nho 
barroco 

bolsa de estudo 

feìo 

vela 

còmoda 

carga, carregado 
cartào (de banco), papel 
poxa! 
cavalinho 

diversào, divertimentos 

documentarlo, documentos 

«specialista 

confianca 

pressa 

fumo 

carrossel 

compromisso 

entrada 

là em cima 

certificado, diploma 

màe obsessiva 

mercado de coisas usadas 


microscopio 

microscòpio 

moto 

movimento 

nuvola 

nuvem 

orientamento (masc.) 

orientarlo 

pacco 

embrulho, pacote 

parco dei divertimenti 

parque de diversòes 

pelle (fem.) 

couro 

posto 

lugar 

predellino 

estribo 

rendimento 

juro 

riparazione (fem.) 

conserto 

ruota gigante 

roda gigante 

salotto (masc.) 

sala de estar 

scintilla 

faisca 

segnale 

sinai 

spazio 

espago 

specializzazione 

espeeialtzagào 

stoffa (fem.) 

tecido 

stretto 

estreito 

vertigine 

vertigem 

vestito (masc.) 

roupa 

vietato 

proibido 

vigile urbano 

guarda de trànsito 

voglia 

vontade, desejo 


Verbos 


bruciare 

queìmar(-se) 

dimenticare 

esquecer(-se) 

divertirsi 

divertir-se 

emettere 

emitir 

farsi male 

machucar-se 

fornire 

fornecer, vender 

iscriversi 

inscrever-se 

lasciare 

deixar 

lavare 

lavar 

mettere 

colocar 

mostrare 

mostrar 

multare 

multar 

ottenere 

obter, conseguir 

parcheggiare 

estacionar 

pattuire 

combinar, estipular 

prendere (il treno) 

tornar (o trem) 

rincrescere 

lamentar, sentir 

scaricare 

descarregar 

scontrarsi 

chocar-se 

sporcarsi 

sujar(-se) 

spumarla 

conseguir, superar (dificuldades) 

tirare sul prezzo 

barganhar, regatear 
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C/DIALOGO 


UNITÀ 47 



COLLOQUIO CON UESPERTG 

D'ORIENTAMENTO SCOLASTICO 

L'esperio: Hai già qualche idea su 
quello che vorresti fare dopo aver 
conseguito la licenza di scuola 
media superiore ? 

Elena: Sì, mi piacerebbe lavorare 
in un laboratorio dì analisi cli¬ 
niche. Che studi dovrei fare ? 

L'esperto: Hai due possibilità: puoi 
seguire un corso di formazione 
professionale, con specializzazio¬ 
ne in chimica, e successivamente 
cercar lavoro in un laboratorio.., 

Elena: Oppure ? Qual è la seconda 
possibilità ? 

L'esperto: Iscriverti all’Università, 
nella Facoltà di Scienze, per con* 
seguire la laurea in Chimica o in 
Biologia. Ma hai già qualche pra¬ 
tica del lavoro di laboratorio ? 

Elena: Si, ho una cugina che lavora 
da tempo in un laboratorio, e 
quando posso vado a vedere que¬ 
llo che fa, come usa il microsco¬ 
pio e come si applicano in con¬ 
creto ì principali metodi chi¬ 
no ico-fisicidi analisi. 
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.-DAL 

b Vivo 



EXPRESSÀO DE INCERTEZA 


Entra amigos. 


Filippo: Ma come, non sapevi che Roberto parte per 
gli Stati Uniti ? 

Alberto: No, è la prima volta che ne sento parlare. E 
mi fa molta meraviglia, perché non più tardi di ieri 
Fho visto e ho parlato con lui ! 

Filippo: Forse pensava che tu lo sapessi già. 
Alberto: È contento ? 

Filippo: È felice di aver avuto una borsa di studio 
per specializzarsi in cardiochirurgia in Amedea, 


Duas ami gas falam a raspeito de decorapào 

Veronica: Non riesco a decidermi. Non so se compe¬ 
rare un divano a due oppure a tre posti ! 

Angela: Non so cosa consigliarti \ Lo preferisci dì 
pelle o di stoffa ? Di che colore ? C e spazio, nel 
tuo salotto, per un divano a tre posti ? 

Veronica: Certo che c’è lo spazio. Tu quale sceglie¬ 
resti ? 

Angela: Questo, mia cara, sei tu che devi deciderlo ! 
Per me * l'uno o Paltro and rebbe bene ugualmente. 


Entra coiegas da esc ritòrto. 


Enrico: Che cosa conviene di più per ottenere un 
rendimento maggiore: mettere ì soldi in banca o 
investirli in azioni ? 

Marcello: Mi prendi in contropiede* ! Finora non 
mi era mai capitato di pormi questo problema ! 


* Prendere in contropiede. 
M ci à fora do jargào fmebo- 
listico que significa literaJ- 
meme "pegar no contrapé"; 
o senlido t i gu rado é "pegar 
alguém de surpresa N deix su¬ 
derò serti urna resposta ime- 
ditta". 
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Exercicio 1 

Reorganize o diàlogo a seguir, coiocando as dlversas frases na or- 
dero eorreta. 

19 Diàlogo 

1 -Sì, ma ho parcheggiato qui perché avevo fretta. 

2 ‘Sono arrivato in questo momento, agente ! Non sono 

stato qui neanche due minuti ! 

3 -Cè un parcheggio a meno di cinquanta metri. 

4- Mi rincresce molto, ma mi mostri i suoi documenti, 
per favore, 

5- SÌ, l’ho visto,ma dovevo scaricare alcuni pacchi. 

6- Non ha visto il segnale ? Qui è vietato parcheggiare. 

29 Diàlogo 

A-Allora sei riuscito a prendere il treno ? 

B - Meno male che Thai spuntata, 

C - Si, ho ottenuto il contratto e„. 

D - Si, sebbene fossi arrivato in ritardo alla stazione, ho 
potuto saltare sul predellino del treno mentre era già 
in moto. 

E - Sì, al prezzo che avevamo pattuito. 

F - E a buon prezzo ? 


Exercfcio 2 

Completa os textos a seguir, inse lindo nos potiti Ih ados as pai a v ras 
qua fart am (conjungòes, pronome® eie.) e coniugando no tempo e mo¬ 
do adequado os verbo® que aparecem entro parènteses no ìnfinitivo- 

Mantova, 25 aprile 1988 


Egregi Signori, 

sono una vostra fedele cliente 2. Mantova, e sono 
sempre 2. (essere! molto soddisfatta dei vostri elettrodo¬ 
mestici 2. in questo momento ho un problema sul .1 mi 
permetto di richiamare la *5* attenzione. Il motore de! 
mio aspirapolvere ha una spiacevole tendenza a bruciar¬ 
si: in sei mesi ho già 2. (dovere) farlo riparare due volte, e 
mi hanno garantito che avrebbe 2. (funzionare) perfetta¬ 
mente. Invece ieri si è nuovamente fermato, dopo aver 
emesso scintille e una nuvola di fumo. 2. soluzione mi 
proponete ? 

5n attesa di una,?, cortese risposta,.)?, saluto distintamente. 

Valeria Sardi 

via Man legna, 14 Mantova 


Milano, 30 aprile J988 

Gentile signora Sardi, 

rispondiamo subito alla 2). lettera in data 25 corrente. 
j? f ringraziamo della fiducia e comprendiamo la J?. irrita¬ 
zione. In realtà non 21 (essere) normale che il motore di 
uno dei 25. elettrodomestici si 21 (bruciare) cosi facil¬ 
mente e con tale frequenza. La soluzione che 21 propo¬ 
niamo è la seguente: la riparazione del 2!. aspirapolvere 
21 (essere) interamente a 29. carico, e se .?!. incidente 
dovesse ripetersi, 2?, forniremo gratuitamente .M aspira¬ 
polvere nuovo. 

Con le 21 scuse, voglia gradire, gemile signora, i nostri 
più cordiali 25. 

Ditta Elettrocasa 
I! Direttóre 
Giovanni Colombo 

Exercfcio 3 

Ou$a o 'Diàlogo" desta unìdade à pàg. 749 e compiete as frases, 
escoìhendo a resposta correla. 



1 - L'esperto d'orìeniamento scolastico... 

a) decide quali materie devono studiare gli alunni. 

b) cerca un lavoro per gli alunni diplomali. 

c) aiuta gli alunni a orientarsi nella scelta del lavoro 
dopo il compimento degli studi medi superiori. 




2-SÌ può cercare lavoro in un laboratorio di analisi 
cliniche... 

a) senza alcun periodo di formazione professionale. 

b) dopo aver conseguito studi medi superiori, 

c) dopo aver seguito un corso di formazione professio¬ 
nale o la laurea in Chimica o in Biologia. 


3 - Elena... 


a) non ha alcuna pratica dì laboratorio. 

b) ha visto una sua cugina lavorare in un laboratorio, 

c) chiede all’esperto di spiegarle i metodi delle analisi. 
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F/GRAMMATICA 


UNITÀ 47 


VAMOS REPASSAR 


LE SUBORDINATE CAUSALI, TEMPORALI 
E FINALI 

1 - As oragfies subordinadas causate explfcitas (ver Unità 37 e 38) 
s4o introduzidas pelas conjungOes perché, poiché, giacché, sic¬ 
come, ché, ou por locugòes preposiivas corno par if fatto che. 
dai momento che, visto che, in quanto (che) etc. 

O modo do verbo é o indicativo, embora às vezes se utilizo o condì - 
donai para ex pressar urna hìptìtese, urna suposigào. urna possibilì- 
dade ole. 

Poiché fé cose stanno cosi. vi consiglio di aspettare. 
Giacché fa cose stanno così , vi consiglierei di aspettare, 
Siccome non cerano novità, non ti ho telefonato, 


c) Prima che + subitimi va, quando se trata de antenoodade: 

Siamo partiti prima che facesse giorno; 
prima dL fino a + infinitivo (agào implicita): 

Prima di uscire, voglio finire quel lavoro. 

Rise fino a star ma/e. 


Na forma implicita, utilizasse per + infinitivo (quando o subito é o 
mesmo em ambas as oragòes): 

Si raffreddò, per aver trascurato di coprirsi bene; 


d) Circunstàncias iterativas (agòes que se repetem periodi- 
cernente): 

ogni volta che. ogni qual vetta. tutte te vette che + indicativo: 
Ogni volta che passa da Milano, viene a farmi visita. 


ou o gerundio, ou ainda o participio passado: 

Facendo caldo, mi tolsi il soprabito. 

Offeso da/ suo comportamento, non io considerai più un 
amico. 

£ ■ As oragòes subordinadas temporass [Unità 39 e 40) exigem as 
conjungòes a seguir: 

a) Em caso de contemporaneidade entre a agSo da oragSo Prin¬ 
cipal e a da subo rdi natia, quando, allorché, mentre, come, al¬ 
lorquando, ou entre as locugòes nel momento che, al tempo in 
cui etc. + o modo indicativo: 


Mi piace passeggiare, quando c'é if so/e. 

Mentre ascoltavamo if professore, prendevamo appunti; 

b) Em caso de posteriori dada, dopo che + ó indicativo; 

Mi sentirò contento solo dopo che avrò finito questo 
lavoro; 

ou dopo che + o subjuntivo se a agio da subordinaci é lao¬ 
so mente hipotètica, eventual etc.: 

Partirò dopo che sia stato risofto questo problema. 

Da mesma forma, quando, come (non) appena, dacché, da quan¬ 
do + indicativo podem ex pressar posteriori da de: 

Quando cominciò a parlare, tutti tacquero; 

O mesmo acontece com dopo (ou dopo di) + Infinitivo; 

Dopo aver finito 1 compiti, potrai andare a giocare. 


3 - As subordinadas finais [Unità 44) explfcitas se expressam com 
affinché ou perché (acciocché, menos frequente e mais dàssi- 
oo) + o subjuntivo; 

Lo ripeto, affinché ve ne ricordiate 
Parliamo chiaro, perchè tutti capiscano. 

As oragòes finais Implteìtas exigem per ; di, a, ou as locugòes 
allo scopo dì, al fine di. in modo di (ou da) + o inrmitivo: 

Si deve mangiare, per vivere, e non vivere per mangiare. 
Ho fatto ciò, allo scopo di aiutarvi 
Preparatevi a partire subito. 


TABELA DE CORREQÀO DOS EXERCICIOS 
Exercicio 1 

1? Diàlogo: 2-6-1 -3-5-4. 

2? Diàlogo: A - D - B - C - F - E. 

Exercicio 2 

I - di; 2 - stata; 3 - quale; 6 * vostra; 6 - dovuto; 7 - funzio¬ 
nato; 8 - Quale; 9 - vostra; 10 - vi. 

II - sua; 1 2 - La; 13 - sua; 14 - è; 15 - nostri; 16 - bruci; 
17 - le; 18-suo; 19- sarà;20-nostro; 21 -l J ;22-le:23- 
un; 24 - nostre; 26 - saluti. 

Exercicio 3 

1 c; 2 c; 3 b. 
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A / CONVERSAZIONE 


UNITÀ 48 



41 Dì tutto. Il frigorifero e la dispensa 
sono vuoti. 


3) Di cosa hai bisogno ? 


No, aspetta, prima voglio farmi una lista 
per non dimenticare nulla. 


si Andiamo dunque 


m t) Allora, quando vuoi andare al 
supermercato ? 


21 Andiamoci subito, ci sarà 
meno geme. 


ASCOLTATE 

RIPETETE 
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7) Allora, quando vuoi ® SflW 
andare al supermercato ? 


9) Di cosa hai 
bisogno ? 


rispondete | ,,, Andiamo dunque. mpomFTi 



12 ) No. aspetta, prima voglio 
farmi una lista, per non 
dimenticare nulla. m 


10} Di tutto* Il frigorifero 
e la dispensa sono 
vuoti* 


8) Andiamoci subitoci 
sarà meno gente* 



30131 Dobbiamo prendere della carne ? 


14) Sì, non ce n'è più nel 
congelatore* 


16) Un arrosto di vitello, delle scaloppine 
un po' di carne tritata,.. 


1 5} Che cosa prendiamo ? 


17 } Un grosso pezzo d'arrosto ? 


i8i Sì, dopo, semmai, lo taglierò in due 



T - - 

i i i_i 

o 
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19 ) Dobbiamo prendere della 
carne ? 


RiSPONDETt 




RfPETFTF 


RiPt T£Tl I 
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27j Servono altri latticini ? 


28} Certo, c’è bisogno di burro, yogurt 
naturali e alla frutta, panna fresca 
per fare la salsa delle scaloppine.» 




29} E nient altro ? 


30) Vedi se ci sono ancora delle uova ! 




3ij E formaggio, ne vuoi ? 


RISPONDETE 


33» Servono altri latticini ? 


RISPONDETE 



RtPETEW 


32» Sì,dì vari tipi: parmigiano, stracchino, 
un po' di pecorino, qualche mozzarella. 



_ RIPETETE 

34> Certo: c’è bisogno di burro, yogurt 
naturali e alla frutta, panna fresca 
per fare la salsa delle scaloppine»» 
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[Ìgj37> Di surgelati, ne prendiamo ? ■ as £J* r ££ 


38) Quali vorresti ? 


39) Del pesce... Ma, tutto sommato, è migliore 
quello fresco, non ti pare ? 


40) È vero, ma potremmo comprare qualche 
verdura... 


41) lo preferisco quelle in scatola. 


42) Io invece quelle surgelate, anche se 
costano un po’ di più. 
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45) Del pesce... Ma, tutto sommato, 
è migliore quello fresco, non ti 
pare ? 


RISPONDETE 


47) Io preferisco quelle in scatola. 


rispondete 


I 



46) È vero, ma potremmo comprare qualche 
verdura... 


48) Io, invece, quelle surgelate, anche se 

costano un po’ di più. gyi 


(5tÌ49) Già che siamo qui, non potremmo 
passare un momento al reparto 
confezioni della Rinascente ? 



si) Inoltre,se Francesca va in colonia, 
dovremmo prenderle un golfino e una 
camicetta. 





segue^> 


52) Si, in questo momento fanno delle 
offerte speciali molto convenienti. 


ASCOLTATE 

RIPETETE 


50) Giusto, avresti bisogno di 
un paio di pantaloni per la 
giacca di daino. 


Rf PARTO 
UOMO 
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53 ) Non hai voglia dì prenderti una 
tuta ? 


54) Perché no? Potrei usarla il fine 
settimana. 




57i Già che siamo qui, non 

potremmo passare un momento al reparto 
confezioni della Rinascente ? 


RISPONDETE 


59) Inoltre, se Francesca va in 

colonia* dovremmo prenderle un 
golfino e una camicetta. 


RISPONDETE 


RIPETETE 


RIPETETE 




58) Giusto, avresti bisogno di un paio di 
pantaloni per la giacca di daino. 


6i) Non hai voglia di prenderti 
una tuta ? 


eoi Sì, un questo momento fanno delle offerte 
speciali molto convenienti. 


RISPONDETE 


63) Adesso che siamo in periodo 
di saldi... 


RISPONDETE 



RIPETETE 



RIPETETE 


621 Perché no ? Potrei usarla il fine 

« 

1 

64) In realtà, ne vale la pena ! 

settimana. 


m 
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fintesi Vorremmo un paio di pantaloni che 
stiano bene con questa giacca. 


66) Ha già visto qualcosa di 
suo gusto ? 


ASCOLTATI 



67) Che taglia porta ? 


68) Di solito la 48, ma in questo modello 
mi sembra grande. 



691 La provi, le cabine sono lì. 


70) Già che ci siamo, vorrei provare anche 
quell’altro paio. 





76) La provi, risponditi 

le cabine sono li. 


71 ) Vorremmo un paio risponditi 
di pantaloni che stiano 
bene con questa giacca. 


72) Ha già visto qualcosa 
di suo gusto V 


76) Già che ci siamo, vorrei 
provare anche quelt’al- 
tro paio. 


73) Che taglia porta ? risponditi 


RIPETITI 


74) Di solito la 48, ma in 

questo modello mi sembra 
grande. 
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ffi77i Che te ne pare ? 


78] Strìngendoli un pò in vita* 
vanno bene* 


ASCOLTATI 




ai) No, nessun dubbio, prendo questi ! 


82 ) D’accordo, signore* Si accomodi alla 
cassa. 




RIPETETE 1 

RIPETETE 

RIPETETE 

04) Stringendoli un po' in 

1 

se) Non è un modello che mi 

sa) D’accordo, signore. Si 

vita, vanno bene. 


piace molto ! 

accomodi alla cassa. :£ 
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B / VOCABOLARIO 


UNITÀ 48 


vocabuUfuo 


acidità 

acidez 

antiquario 

antiquàrio 

amvederla 

até logo 

arrosto 

assado 

usui (ferri J 

leilào 

burro (mese./ 

manteiga 

cabina (fem ) 

provador 

camicetta 

eamiseta, blusa 

cassa 

caixa 

compressa (fem.) 

compri mido 

confezione 

confeecào 

congelatore 

con gela do r 

conveniente 

conveniente, barato 

daino 

gamo 


dispensa 

despensa 

eccesso 

excesso 

effervescente 

efervescente 

emorragia 

hemorràgia 

giacca (fem.) 

casaeo, palerò 

ginnastica 

gìnàstica 

gravidanza 

gravìdez 

grosso 

grande, grosseiro 

incarico 

cargo, emprego 

influenza 

gripe 

ipersensibile 

hipersensivel 

latticini 

latidnios 

lombaggine 

lumbago 

mezzogiorno 

meio-dìa 

mozzarella 

mussarela (tipo de queijo) 

nuotata 

nadar (alo de), nadada 

paio 

par 

panna 

ehantilly, creme de leite 

pantaloni 

cal^as 

parmigiano 

parmesào (queijo) 

pecorino 

queijo de leite de cabra 

pezzo (muse.) 

pe$a, exempiar 

prezzo 

preco 

proposta 

proposta, proposito 

raffreddore 

resfriado 

reparto 

depart amento 

responsabile della 

responsàvel pela 

contabilità 

contabilidade 

ribasso (mascj 

redugào, diminuigào 

saldo (muse.) 

liquidalo, saldo 

scaloppina (fem.) 

esealope 
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scàtola 

caixa 

sciàtica 

ciàtica 

semmai 

se for o caso 

somma 

cifra, quantidade 

stomaco 

estòmago 

stracchino 

queijo cremoso da Lombardia 

strappo 

esteramente, rasgo 

surgelato 

congelado 

taglia 

medida (de roupa) 

tuta 

agasalho, macacào 

uovo 

ovo 

vetrina 

vitrine 

vita 

cintura 

vitello 

bezerro 

yogurt 

iogurte 

Verbos 

accomodarsi 

acomodar(-se) 

aspettare 

esperar 

assumere 

assumir 

aver bisogno 

precisar 

consentire 

permitir, aceitar 

costare 

costar 

guidare (la màcchina) 

guìar, dirigir 

interpellare 

interpelar, interrogar 

mangiare 

corner 

preferire 

preferir 

restare 

ficar 

riuscire 

conseguir 

sciògliere 

dissolver 

starnutire 

espirrar 

strìngere 

apertar, estreitar 

tagliare 

cortar 


prendere Verbo muito utilizado em lìnguagem familiar, coni significados às vezes bastante diversos (nào por 
falla de sinònimos mais especiTicos e sim pela preguì^a intelectual de quem fala); pode eorresponder, 
segundo seu emprego, aos verbos *‘pegar t comprar, apanhar, cobrar, ganhar, roubar” etc. É milito 
empregado em expressdes absolutas, corno prendersela (ressentìr-se, chatear-se) e prenderle (apanhar), 
e com muitos complementos diretos que especifkam o sentido do pròprio verbo: por exempìo prendere 
paura (assustar-se), prendere la laurea (formar-se na faculdade), prendere commiafo ( despedi r-se), 
prendere la mira (apontar, mirar), prendere gli ordini (ordenar-se), prendere un granchio (equivocar-se), 
prendere il largo (afastar-se), prendere di mira (perseguir alguém, mesmo no sentido figurado) etc. 
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C/LETTURA 


UNITÀ 48 


r 



con Vitamina C 


Composizione 

Una compressa contiene: 

acido aceti!salicttico 0,4 g, acido ascorbico 240 mg r sodio 
citrato monobasico 1,346 a sodio bicarbonato 0,914 g, 
sodio carbonato 0.2 g, acido citrico anidro 0.1 g, 

ASPIRINA "C" esplica un'azione sintomatica e coadiu¬ 
vante nelle malattie da raffreddamento 

Le compresse effervescenti di ASPIRINA "C” uniscono i 
vantaggi della classica azione antifebbrile di ASPIRINA ai 
benefici offerti dalla Vitamina "C" che, oltre ad essere 
dotata di proprietà antitossiche e enti infettive, stimola ì 
poteri naturali di difesa deH'organismo, 

ASPIRINA "C" possiede un'azione antidolorìfica rapida 
ed intensa. 

Le compresse effervescenti di ASPIRINA X'\ sciolte in 
acqua, consentono di ottenere istantaneamente una gra¬ 
devole soluzione frizzante, che favorisce il rapido assorbi¬ 
mento dei principi attivi e garantisce una pronta comparsa 
dell'azione terapeutica. 

Le compresse efferverscenti di ASPIRINA "C" associano 
alle ben note proprietà antidolorifiche di ASPIRINA i van¬ 
taggi dì una dose terapeutica di vitamina X". 

ASPIRINA "G“ è particolarmente indicata nelle forme 
di reumatismo, lombaggine e sciatica. 

Nelle compresse effeverscenti di ASPIRINA X”, la tipica 
azione antireumatica di ASPIRINA è rinforzata da quella 
delle Vitamine X'\ che di norma risulta presente in quan¬ 
tità insufficiente nei pazienti reumatici. 

ASPIRINA "<T è assolutamente ben tollerata. 

Le compresse effervescenti di ASPIRINA "C M neutralizza¬ 
no l'eccesso di acidità dello stomaco e. risultando, perfet¬ 
tamente tollerate dall'onanismo, possono essere prese 
anche da persone delicate e dai bambina 

Indicazioni 

Raffreddore, malattie da raffreddamento, per una terapia 
sintomatica e coadiuvante dell'influenza. 

Reumatismo, lombaggine, sciatica 

Mal di testa e di denti, nevralgie, dolori muscolari, dolori 

mestruali. 

_ 


~\ 


Controindicazioni 

Ipersensibilità ai salicilici, tendenza accertata alle emorra¬ 
gie. 

Uso e dosi 
Adulti 

1-2 compresse, ripetendo, se necessario, la dose fino a 
3-4 volte al giorno. 

Bambini 

da 3 à 6 anni: t/2 compressa, ripetendo, se necessario. 

la dose fino a 3 voile al giorno: 
da 6 a 12 anni; 1 compressa, ripetendo, se necessario, la 
dose fino a 3 vette al giorno. 

ASPIRINA C M deve essere sempre sciolta prima deH'uso 
(1 compressa in mezzo bicchiere d'acqua). 

Avvertenze 

Si consiglia dì interpellare H medico se i sintomi persistono 
o ricorrono, in presenza di ulcera gastrica o duodenale, 
durante terapie anticoagulanti, nonché nel corso di diete 
iposodiche. 

In gravidanza i medicamenti dì regola dovrebbero essere 
usati solo dietro consiglio medico. 

L'assunzione del prodotto deve avvenire a stomaco pieno, 
patiscoiarmente quando sìa necessario somministrare il 
prodotto stesso a dosi elevate o per periodi prolungati di 
tempo. 

Una imperfetta e protratta conservazione del preparato 
può causare va nazioni nella colorazione della compressa 
che dì perse non pregiudicano né l'attività né la tollerabili' 
tà dei principio attivo. In tale evenienza sì consiglia tuttavia 
di chiedere la sostituzione della confeziona in farmacia. 

Confezione 

12 compresse. 

Per ragazzi, ASPIRINA è disponibile anche nella seguente 

forma; 

10 bustine da 6 g (ASPIRINA X" Junior concentrato 
daranciaL 

Non lasciare medicinali alta portata dei bambini. 


BAYER ITALIA S.pA - MILANO 
Concessionaria dì fabbricazione e vendita della 
Bayer Leverkusen 
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Exercicio 1 


Exercfdo 3 


Tendo corno base as inftxmacdes contkJas na "Lettura 1 ' da pàg. 764, 
indique se as situagoes a seguir sào aceiléveis ou nào 

SiM NÀO 

I - La signora Rossi dà 2 compresse di 
Aspirina “CT effervescente a sua figlia 


perché ha la febbre alta. 

□ 

□ 

2 - Luisa ha mal di reni. Il medico le ordina 
qualche compressa di Aspirina “C” 
effervescente. 

□ 

□ 

3 - Paolo ha preso freddo, gli farà bene 
qualche compressa di Aspirina “C" 
effevervescente. 

□ 

□ 

4 - Per combattere la tosse, è efficace 
l'Aspirina effervescente. 

o 

n 

5 - L'Aspirina U C’ effervesceme va presa a 
stomaco vuoto. 

D 

□ 

6*L'Aspirina effervescente non deve 

mai essere sciolta nel l'acqua. 

O 

□ 


Exercicio 2 


Seguindo as indicagòes fomeckJas pelo texto da "Lettura” da pàg. 
764, responda às pergumas qu© um enfermo faz ao mèdico (use o 
verbo no imperativo em todas as respostas). 

1 - Dottore, quante compresse di Aspirina “C posso pren¬ 

dere in un giorno ? 

2 - Dottore, quante compresse di Aspirina “C” posso dare 

al mìo bambino dì 4 anni ? 

3 - Dottore, è sufficiente prendere qualche compressa di 

Aspirina * 4 CT per guarire dalHnfluenza ? 


Vocé è mèdico a està transmitindo a urna senhora, por telefona, as 
ìnstrupóes retai ivas ao t rat amento com Aspirina + C. Complete os 
d là logos a seguir (cada nùmero cor responde a urna paiavra). 


1? Diàlogo 

—Dottore, .1 mio marito bruciano 2. occhi, non smette di 
starnutire,e domani mattina 2. partire per un viaggio. 
Che cosa ,1 dargli ? 

— Potrebbe prendere un ,1, ad esempio delle .1 di Aspiri- 
na effervescente con vitamina C, 2 , volte al giorno: 
una la mattina, una a ,1 e una la sera, 

— E sarà sufficiente ? 

—Se non J?„ sufficiente, può raddoppiare la Jh , comin¬ 
ciando a J?. due compresse la mattina ,!?. di partire. 


2? Diàlogo 

— Dottore, mio figlio il tornato da scuola con un forte 
mal ,M testa. Dice che gli fa mollo .!?, Che cosa il 
fare ? 

— Può dargli qualche il di Aspirina “C" effervescente 
sciolta in .!?. 

— E ,?1 gliene posso dare ? 

— Quanti .?L ha suo figlio ? 

— 22, ha dodici. 

—Gliene 22. due, ripetendo,se necessario, la il fino a un 
massimo di i5, volte al giorno. 
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——DAL 

ED VÌVO 



PRECISO PENSAR A RESPEfTO.., 

Noma k»a de antiguidades. 

Una cliente: Buon giorno. Passando, ho visto in 
vetrina quei comò. Quanto costa ? 

L'antiquaria: Sette milioni e mezzo. É del secolo 
XVI11, un pezzo unico, catalogato. Trovare un 
comò come quello, e in cosi buono stato, è estre¬ 
mamente difficile. 

Una cliente: l! prezzo è fisso ? 

L antiquaria: Naturalmente. Pensi solo che in un'a¬ 
sta le costerebbe molto di più. 

Una cliente: Abbia pazienza, ma debbo pensarci. È 
una somma considerevole, preferisco tornare con 
mio marito. Vedrò se riesco a convincerlo. Ad 
ogni modo,grazie e arrivederla. 



Entra doìs rapazes. 

Gianni: Allora, facciamo una partita a tennis o una 
nuotata in piscina ? Ti sei deciso ? 

Marco: Àncora no. 

Gianni: Che barba 2 ! Con te non c’è modo di capire 
cosa vuoi fare t Sei sempre Io stesso, non decidi 
mai ! 

Marco: Non c’è bisogno che tu te la prenda tanto ! 
Io sono fatto così, che vuoi farcì ? 


// direttore: Può venire un momento nel mio ufficio, 
Gabrielli? Debbo parlarle. 

Gabrielli: Vengo subito, signor direttore, 

// direttore: Abbiamo deciso di aprire un altro nego¬ 
zio a Cremona, e pensiamo che Lei possa assume¬ 
re rincarico di responsabile delia contabilità. Si 
sente di accettarlo ? 

Gabrielli: La ringrazio di aver pensato a me. È una 
proposta molto interessante, ma mi consenta di 
pensarci sopra,.. Le risponderò entro una settima¬ 
na. Devo parlare con mìa moglie, 

// direttore: Naturalmente. Mi rendo conto che non 
è una decisione da prendersi su due piedi 1 . 


I * Due 


repente, no aio". 


c 


O direte r tala com ssu colaborador. 


2 - Che barbai Modismo da linguagem co- 
loquial que eorres pende ao nesso “que 
chilo!". 


z 


766 























m 

"t 


4-C. HJJ ltl« h et MI) a IO 0 1 B LO D LIJ 

! !C(.OBD--DJGJTflLsj 

PMuijros ut àiPimt H 



Exercicio 3 

Ouga o "Dal Vivo" è pàg. 766 a complete as frase; a seguir, esco- 
1 tondo a resposta correla. 



1 - In un negozio di antiquario: 

a) si trovano facilmente comò del secolo XVIII* 

b) i comò si comperano a prezzo maggiore che nelle 
aste. 

c) è eccezionale trovare un comò antico in buono 
stato. 


Exercicio 1 

Complete as frases a seguir com as formas correspondentes dos ver- 
pos essere ou stare. 

5 II tuo problema mi molto a cuore. 

2 - Dante », nato a Firenze nel 1265. 

3 - Piero .» alto come un giocatore di pallacanestro. 

4 - Lascia ì cani che dormono* 

5-Oggi non ... molto bene, 

6 - Ognuno deve saper ». al proprio posto. 

7 - Dice un proverbio spagnolo: domani... un altro giorno. 

8 - Era arrivato prima e mi ... aspettando sulla porta. 

9-Non fidarti di lui perché ... astuto come una volpe. 

10-... in ufficio ad aspettarti fino alle 19. 


Exercicio 2 

Translorme corno mostra o exemplo. 

- Scrivimi prima della tua partenza. 

Scrivimi prima che tu parta. 

1 - Scrivimi prima della tua partenza. 

2 - Finisci la lettera prima delFarrivo di Carlo, 

3-Telefona prima delFinizio del film alla televisione. 

4 ‘Guarderemo la televisione dopo aver finito di cenare. 

5 - Dopo pranzo devo scrivere diverse lettere* 

6 - Prima di prendere una decisione definitiva, parla con 

tuo padre. 





2 - La cliente dell'antiquario: 

al compra subito il comò antico, 

b) preferisce parlare con suo marito prima di decidere. 

et cerca di tirare sul prezzo. 



3 -11 direttore: 

al propone al sig. Gabrielli di diventare responsabile 
della contabilità a Cremona, 
b> chiede il parere del sig, Gabrielli prima di aprire il 
negozio. 

c) propone al sig. Gabrielli di diventare direttore del 
negozio. 


4-11 signor Gabrielli: 

a) decide di accettare immediatamente Periferia. 

bì ha bisogno di pensarci sopra. 

c) respinge l'offerta che il direttore gli ha fatto. 






5-Marco: 

a) condivide l’idea di andare in piscina con Gianni. 

b) preferisce andare a fare una partita a tennis. 

c) non riesce mai a decidersi. 
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F / GRAMMATICA 


UNITÀ 48 


USO DEI VERBI "ESSERE" E "STARE" 

Como dissemos am diversas ocasiòes, nào exisle em italiano urna 
distinto muito clara ©nife os verbos ser ( - estado essencial 0 par- 
manente) e ostar {* estado addentai e passageiro). Assim, por exem- 
pio t a diferen^a de significati*) entra duas exprassdes corno "eu sou 
doenìe" e "eu esiou doente fl nSo è expressa, erri italiano, através 
da forma verbal {qua sarà a mesma em ambo* os casos), mas sim 
utilizando predicados diferentes: 

io sono infermo, 
io torto ammalato 

A expressào infermo indica urna passo© qua sofre de urna solermi- 
dade grave, qua està obrigsda a ficar na cama ou palo menoe qua 
se vé impedida de aair de casa; ammalato, por sua vez. indica urna 
pessoa que sofre de urna indisposto, um mal-esfar ou enfermida- 
de de pequena importància e pessagetra. 

Além disso. o italiano utiliza o verbo essere ( - ser) em muitos casos 
em que o portuguès emprega "ostar * 1 2 3 4 5 6 7 '. Por exemplo: 

Oggi tono a Milano, domani aarò a Roma. 

(Hoje estou em Miifio. amanha estarei em Roma.) 

Sono motto contento , (Estou muito contente.,.) 

Codesto è molto chiaro.,, (Isso està toem darò*..) etc. 

No errtanto, isso nào significa que o italiano nunca utiliza o verbo stare. 
Ao contràrio, eie è mutto empregado, ainda que sem urna norma frxa 
e com vàri os matizes de signiflcado, que sào depreendidos sobretu- 
do com o uso. Abaixo indicamos aiguns dos casos mais comuns: 

1) E star no sentido genèrico de ser 

Sta scritto nei Vangeb che ... 

Non c'è da stare allegri, 
ff dittiate sta in questo, che,. 

Tutto sta nei cominciare. 

2) Estar no sentido de ficar, enoontrar-se num determinati 
lugar ou senti r-se num a certa condilo fisica; 

Oggi non sto bene, domani spero dì sfar meglio. 

Come stai ? 

Lavora in una pasticceria, sta a Ha cassa. 

3) Ficai quieto, permanecer imàvel: 

Smettila di infastidirmi, sta un po ‘ quieto / 

Netta vita bisogna saper stare ai proprio posto . 

4) Deixar aiguém em paz: 

Lascia stare il cane , potrebbe moderti I 

5) Demorart-se), ©sperar, permanecef: 

Stoffe un po', prima di rispondermi. 

6) Caber, conter; 

// cinque in quindici sta tre volte. 

Net baule ci sta molta roba ♦ 

fn quel cinema ci stanno mifle persone 

7) Atitude. comportamento: 


State attenti afte mie parole f 
Tu partì troppo: sta zitto l 

8) Coottnuidade de urna agào, apio pendente ou am curso 
de execugào (stare + gerundio): 

Da tre ore sta piovendo. 

Mt stava aspettando sulla porta . 

9) Conformar-se* aceitar, confiar em {stare + a prap, a): 

Dovere stare ai patti , 

Bisogna saper stare egli scherzi. 

10) Immància de urna agào ou propòsito (sfare + a prep. 
per). 

Sto per partire. 

Le cesa stava per cedere 
Sfare/ per dire che ,.. 

(Neste caso, stara + per corresponde à nossa loculo es¬ 
tar prestes a.) 


TABELA DE CORREQÀO DOS 
EXERClClOS DA LEITURA 

Exercicio 1 

1 sim; 2 nào; 3 sim; 4 sim; 5 nào; 6 nào. 

Exercicio 2 

1 - Ne prenda al massimo sei-otto, 

2 - Gliene dia al massimo una e mezza. 

3 - Le prenda solo come coadiuvante per una terapia sin¬ 

tomatica. 


Exercicio 3 

1 a; 2 gli; 3 deve; 4 posso, 5 antifebbrile, 6 compresse; 7 
tre; 8 mezzogiorno; 9 ciò; 10 sarà; 1 1 dose; 12 prendere; 
13 prima: 14 è; 15 di; 16 male: 17 posso; 18 compressa; 
19 acqua; 20 quante; 21 anni; 22 Ne; 23 dia; 24 dose. 


TABELA DE CORREQAO DOS 
EXERClClOS 

Exercicio 1 

1 sta; 2 era; 3 è;4 stare; 5 sto;6 stare; 7 sarà; 8 stava;9 è; 
10 Starò. 


Exercicio 2 

2 - Finisci la lettera prima che arrivi Cario. 

3 - Telefona prima che inizi il film alla televisione. 

4 Guarderemo la televisione dopo che avremo finito di 
cenare. 

5 ■ Dopo che avrò pranzato, devo scrivere d iverse lettere. 

6 - Prima che tu prenda una decisione definitiva, parla 

con tuo padre. 


Exercicio 3 

1 - c; 2 - b; 3 - a; 4 - b; 5 * c. 
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